
Sixth Sunday in Ordinary Time - Sunday, February 11th, 2024 
VI domingo de tiempo ordinario - domingo, 11 de febrero de 2024 

DIOCESE OF PENSACOLA-TALLAHASSEE 
Bishop William A. Wack, CSC 

 

Mass/Misa Times:  
Domingo (Misa en Español)   9:00 am & 5:00pm 
Sunday (English Mass)          11:30 am 
T, W, Th & F(English Mass)                12:00pm 
F (Viernes) (Misa en español)              7:00pm  
Adoration (1st Friday)                       11:15 am         
Exposición al Santísimo(viernes)      8:00pm  
  

Bible Study Wednesday(ENG)  zoom       7pm 
Estudio Biblico miércoles (SPA)  zoom     7pm 
 

Reconciliation: 
Domingo                              8:15 am - 8:45am 
Sunday        10:30 am - 11:15am 
Friday  6—6:30pm  Or by appointment  
 

Religious Education: 
Sundays (English/Spanish)                 10am                           
 

Catholic Student Association (CSA)  

Choir Practice 
English                                  Tuesday 6:30pm  
Spanish - Misa de 9am             martes 7:00pm 
 

                  Misa de 5pm             sábado 6:00pm 

Parish Council   
Second Thursday        6:30 pm 
 

Groups & Ministries Representatives 
CSA Advisor:       Dr. Maria Okeke           320-2290 
CMC Chair:          N. Lamango           322-7754 
Pastoral Council: Andrew Dixon             305-335-3278 
Finance Com.      Coveta Grant                 385-9423 
Rel. Ed Dir:          Deacon Santiago Molina 
Adult Faith Dir.     Nereida Figueroa             
RCIA:(English) Perry Brown           536-0363 
RCIA (Spanish)    Irene Ahumada            612-6101              
Mens Gp./Van:     Denis Perrotte           212-65212  
Sacristy:  Juanita Figueroa             
Sacristan               Naomi Dzikunu                   

Lectores: Maria Solares          661-9553               
Lectors:                Coveta Grant 
Hispan, Minist.     Marince Aragón             766-2908 
Juan XXIII            Bertha Angeles              320-3356  
Choir:  Doreen Kobelo           320-2290 
Spanish Choir: Jose Camargo           264-1921  
Hospitalidad: Beatriz Angeles           210-9776 
Ushers:                
Monaguillos          
Youth Group        Gecelyne Dixon         305-510-8459 
                            Thomasina Brock            510-1382 
Grounds Projects: Peter Okonkwo           528-0052 

 Saint Eugene Catholic Mission & Student Center 
701 Robert and Trudie Perkins Way Tallahassee, FL  32310 

 Office Hours: M - W 9:00AM to 5:00pm  Th & F 9:00AM to 3:00pm  
850-222-6482. FAX 850-222-7099  

  Email: steugenechapel@embarqmail.com 
Website: https://saneugenio.weebly.com/ (SPA)/ http://sainteugenechapel.org(ENG) 

 

Clergy: Fr. Paschal Chester, SVD 
Deacon Santiago Molina  

Monday/ 
lunes 

Jas 1:1-11, Ps 119:67, 68, 71, 72, 75, 76, Mk 8:11-13 
Sant 1, 1-11, Salmo 118, 67. 68. 71. 72. 75. 76, Mc 8, 
11-13 

Tuesday/ 
Martes 

Jas 1:12-18, Ps 94:12-13a, 14-15, 18-19, Mk 8:14-21 
Sant 1, 12-18, Salmo 93, 12-13a 14-15. 18-19, Mc 8, 
14-21 

Wednes-
day/
miércoles 

Jl 2:12-18, Ps 51:3-4, 5-6ab, 12-13, 14 and 17, 2 Cor 
5:20—6:2, Mt 6:1-6, 16-18 
Jl 2, 12-18, Salmo 50, 3-4. 5-6a. 12-13. 14 y 17, 2 Cor 
5, 20–6, 2, Mt 6, 1-6. 16-18 

Thursday/ 
jueves 

Dt 30:15-20, PS 1:1-2, 3, 4 and 6, Lk 9:22-25 
Dt 30, 15-20, Salmo 1, 1-2. 3. 4 y 6, Lc 9, 22-25 

Friday/ 
viernes 

Is 58:1-9a, PS 51:3-4, 5-6ab, 18-19, Mt 9:14-15 
Is 58, 1-9, Salmo 50, 3-4. 5-6a. 18-19, Mt 9, 14-15 

Saturday/ 
Sábado 

Is 58:9b-14, PS 86:1-2, 3-4, 5-6, Lk 5:27-32 
Is 58, 9-14, Salmo 85, 1-2. 3-4. 5-6, Lc 5, 27-32 

Sunday/  
Domingo 

Gn 9:8-15, Ps 25:4-5, 6-7, 8-9, 1 Pt 3:18-22, Mk 1:12-
15 
Gn 9, 8-15, Salmo 24, 4bc-5ab. 6-7bc. 8-9, Mt 4, 4 

READINGS FOR THE WEEK/LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ash Wednesday  
 

Miercoles de 
Cenizas  

February 14, 2024 
ENG Mass 12 noon & 5pm 

Misa Hispana 7:30pm  
 
 

Stations of the Cross/ Via Crucis 
Starting(comenzando)  

 Friday (Viernes),  Feb 16, 6:30pm 
 
 

Penance Service/ Confesiones 
Feb 29 - 6:30 - 8:00pm 

March 5 - 7 - 8pm  

Black History Month, also known as African American History 
Month, originated from the efforts of Historian Dr. Carter G. 
Woodson who established Negro History Week in 1926. 
The goal was to promote awareness of Black history and 
achievements. Negro History Week expanded to a monthlong 
observance in 1976 when it officially became known as Black 
History Month. 
This period serves as an opportunity to highlight the significant 
contributions of Black Americans throughout history. Black 
History Month fosters dialogue, education, cultural apprecia-
tion and plays a vital role in promoting inclusivity and raising 
awareness on the diverse experiences within the Black commu-
nity. 
 
El Mes de la Historia Afroamericana, también conocido como 
Mes de la Historia Afroamericana, se originó a partir de los 
esfuerzos del historiador Dr. Carter G. Woodson, quien estable-
ció la Semana de la Historia Negra en 1926. El objetivo era 
promover la conciencia sobre la historia y los logros de los ne-
gros. La Semana de la Historia Negra se amplió a una cele-
bración de un mes de duración en 1976, cuando se conoció ofi-
cialmente como Mes de la Historia 
Negra. Este período sirve como una 
oportunidad para resaltar las im-
portantes contribuciones de los af-
roamericanos a lo largo de la historia. 
El Mes de la Historia Afroamericana 
fomenta el diálogo, la educación, la 
apreciación cultural y desempeña un 
papel vital en la promoción de la in-
clusión y la sensibilización sobre las 
diversas experiencias dentro de la co-
munidad negra.  

“Perdona, Señor, 
nuestros pecados”  

Salmo 31 
 
 

“I turn to you, Lord, 
in time of trouble, 

and you fill me with 
the joy of salvation”  

Psalm 32 

Todos los jóvenes estan invitados 



 

Sunday, February 11, 2024 – Sixth Sunday in Ordinary Time - Cycle B 

Readings: Leviticus 13:1-2, 44-46, Psalm 32 “I turn to you, Lord, in time of trouble, and you fill me with the 
joy of salvation” , 1 Corinthians 10:31—11:1, Mark 1:40-45 

 

SIN IS LEPROSY 
Today's Gospel narrates the healing of a leper and expresses very efficiently the intense relationship between God 

and man in these words:  "If you wish, you can make me clean", says the leper. "I do will it. Be made clean", answers 
Jesus while touching the sick man, thus removing the leprosy. This passage tells us in very few words the entire 

history of salvation: Christ is God's 'hand" extended to humanity so that humanity can come out of the quicksand of 
illness, and we can get up again only by supporting ourselves on the firm rock of divine love. 

Brothers and Sisters: 

1. Leprosy was considered as religious impurity, so the leper was expelled from the community because of his 
sins. Christ revolutionizes this condemning mentality. To the leper of the Gospel, He treats him like an ill person and 
is truly interested in his healing. Jesus sees the person. The Christian must learn two lessons: On one hand, the hum-
ble attitude of the leper: "If you wish, you can make me clean" - and on the other hand, his apostolic fervor to spread 
the work of God on willing souls. 

2. Leprosy as God's punishment for our sins is an idea still present in the 21st century, just as it was two thou-
sand years ago. This is a dirty and contagious disease, that makes a man impure. Father Damian, apostle to the lepers 
in Molokai, sails to that island, and lives amongst the lepers and heals the souls and bodies of those segregated, ex-
cluded and unwanted by society. He repeats this and makes human the miracle told by the Gospel:  "moved by com-
passion, He extended his hand, touched him; and instantly, the leprosy was cured". 

Confronted by a leper we could have two attitudes: either separate him so he doesn't make anybody else ill, or heal 
him so he can live amongst us. Could it be that too many times we live still in the Old Testament? We must bring 
ourselves to be true Christians so that our love can repeat the miracle of healing. 

3. Christ loves each man, each sinner, each leper and for that reason He doesn't ignore leprosy. He cures it. In other 
words, He fights against evil because He loves man and He wants to save him. The Christian must understand, share, 
not judge, help all his neighbors; no matter how "leper" he looks... because a Christian knows that we are all sinners. 
A Christian also knows that if he wants to follow the Messiah of the Kingdom of love and charity, it is necessary to 
fight against all evil, help overcome it, and be intolerant against any pact that doesn't separate good from evil, truth 
from lies, justice and oppression. 

We are stalked by two temptations:  unpermissiveness, that divides men among pure and impure, good and bad, and 
rejects bad from coexisting with the good ones. Permissiveness, which considers all equal.   

Let's not label our neighbor. Let's learn to forgive and excuse. We all are sinners and we have to seek Christ with 
faith and trust in his mercy. Christ wants to heal us. He is also waiting for us today in the Sacrament of Reconcilia-
tion. 
 
Source: ePriest.com / Best Practices and Homily Resources for Catholic Priests  

 

From the Pastor’s Desk... 

DATE ALTAR 
SERVERS 

LECTORS USHERS SACRISTANS FINANCE 
 MINISTRY 

February 11 Prince Ejiogu 
Francis Ejiogu 
Angel Ejiogu 

1 Jennifer Pruden 
2 Beatrice Francis-
Hector 

All Ushers 
are welcomed 

Zsa Zsa Ingram-
Fitzpatrick 

  

Reginald Ofuani 
Peter Okonkwo 

Nazarius Lamango 

February 18 Shirin Djemgou 
Michael Ejiogu 
Miliki Wamiliki 

1. Michael Lindsey 
2. Nathaniel Hector 

All Ushers 
are welcomed 

 
Beverly Taylor 

Vanessa Murphy 
Coveta Grant 

Rosita Ali 
  

February 25 Sonayon Hounsou 
Sewanu Hounsou 
Aimee Nyamahawe 

1. Thomas Curry 
2.  Celestina Kolog 
  
  

All Ushers 
are welcomed 

 
Maria Okeke 

Reginald Ofuani 
Peter Okonkwo 

Nazarius Lamango 

St. Vincent de Paul-St. Eugene Conference 
You are invited to serve people in our St. Eu-
gene Catholic Mission & Student Center by 
joining the Society of St. Vincent de Paul.  

Helping us provide people in our Parish area 
needing food, clothes, rent assistance, utility 

assistance and other types of support will be a 
rewarding experience.  Is it time for you to live 
your religious convictions and give something 
back for all you have received?  Come join us 

this next Monday, in the Parish Hall to find out 
more about what we do. 

 
Conferencia de San Eugenio—San Vicente 

de Paúl 
Usted está invitado a servir a los pobres de 
Cristo en su parroquia San Eugenio. La Socie-
dad de San Vicente de Paúl está invitando a 
personas compasivas a que ayuden a las per-
sonas en nuestra parroquia con comida, ropa, 
asistencia con la renta, pago de servicio públi-
cos y otras necesidades. Cristo dijo: “Lo que 
haces por el más pequeño de mis hermanos me 
lo haces a Mi. Es tiempo para que realmente 
usted viva sus convicciones religiosas y regrese 
algo de todo lo que ha recibido. Venga y únase 
a nosotros el próximo lunes, por la tarde en el 
salón Parroquial para aprender más sobre esto.  
 

Meetings/ Reuniones:   3rd Monday 6:15pm—
7:15pm  
How to contact Us:/ Contáctenos:  
Phone/ text: 850-274-4990           
 Whats App: SVDP St. Eugene                   
Email: svdpsteugene@gmail.com 
 

During the month of February we will be collect-

ing Cleaning Supplies./Durante el Mes de Fe-
brero estaremos colectando productos de 
limpieza.  

 

Contributions Letter 2023 
 

All the parishioners that want to receive a 
letter of contributions to St. Eugene in 

2023, please let us know by sending a mes-
sage via email steugenechap-

el@embarqmail.com, calling the office or 
sign up in the document in the table of the 
back of the church. Thank you. Letters will 

be ready by Feb 4, 2023.  
 

Carta de Contribuciones de 2023 
 

Todos los feligreses que interesen obtener 
una carta de las contribuciones hechas a 

San Eugenio en el 2023 por favor dejenos 
saber escribiendo al correo electrónico 

steugenechapel@embarqmail.com, llaman-
do a la oficina o llenando el documento en 
la mesa de átras en la Iglesia. Gracias. La 
carta estará lista para el 4 de febrero de 

2023.  

Mon, Feb 12, 2024 7:00 PM Reunión Cenáculo Misioner(Salón)  

 7:00 PM Reunion Juan XXIII ( Iglesia) 

Tue, Feb 13, 2024 12 noon ENG Mass 

 6:30 PM English Choir Rehearsal(zoom) 

 6:30 PM Ensayo Coro Hispano 9am (José) 

 7:00 PM Estudio Bíblico en español (Zoom) 

Thu, Feb 15, 2024 No 12 noon Special Event (11:00AM - 2:00PM) 

 7:00 PM Fundraising Committee Meeting 

Fri, Feb 16, 2024 12:00 noon ENG Mass 

 6:30 PM Stations of the Cross/ Via Crucis 

 7:15 PM SPA Mass 

Sat, Feb 17, 2024 10 AM - Ushers, Lectors & Eucharist Minister Training 

 1:00 PM Private event 

 5pm - Private Event (Hall) 

 6:00 PM Ensayo 5pm Misa Hispana 

Sun, Feb 18, 2024 9:00 AM SPA Mass 

 10:15am - Rel. Education 

 11:30 AM ENG Mass: Black History Month Presentation 

 5:00 PM SPA Mass 

Mon, Feb 19, 2024 6:15 - 7:15 St. Vincent the Paul Meeting (Hall) 

 7:00 PM Reunion Juan XXIII ( Iglesia) 

Tue, Feb 20, 2024 12 noon ENG Mass 

 6:30 PM English Choir Rehearsal(zoom) 

 6:30 PM Ensayo Coro Hispano 9am (José) 

 7:00 PM Estudio Bíblico en español (Zoom) 

Wed, Feb 21, 2024 12:00 noon ENG Mass 

 6:30 - 8:30 English Bible Study(zoom) 

 7:00 PM English Class (Hall) 

 7:00 PM Confirmation II Class (Church)  

Thu, Feb 22, 2024 12:00 noon ENG Mass 

 7:00 - 8:30 Pastoral Council Meeting 

Fri, Feb 23, 2024 12:00 noon ENG Mass 

 6:30 PM Stations of the Cross/ Via Crucis 

 7:15 PM SPA Mass 

Sat, Feb 24, 2024 11:00 AM Baptismo (Private Event) 

 5 - 8 PM Movie Night Rel. Education (Communion I & II) 

 6:00 PM Ensayo 5pm Misa Hispana 

Sun, Feb 25, 2024 9:00 AM SPA Mass 

 10:15am - Rel. Education 

 11:30 AM ENG Mass 

   

 5:00 PM SPA Mass 

Mon, Feb 26, 2024 7:00 PM Reunion Juan XXIII ( Iglesia) 

Tue, Feb 27, 2024 12 noon ENG Mass 

 6:30 PM English Choir Rehearsal(zoom) 

 6:30 PM Ensayo Coro Hispano 9am (José) 

 7:00 PM Estudio Bíblico en español (Zoom) 

Calendar 2024 

https://epriest.com/homily_packs/spanish/120#english
mailto:svdpsteugene@gmail.com


Domingo, 11 de febrero de 2024 - VI domingo de tiempo ordinario- Ciclo B 
Lecturas: Leviticus 13, 1-2. 44-46, Salmo 31 “Perdona, Señor, nuestros pecados.”, 1 Corintios 10, 31–11, 1, Mar-
cos 1, 40-45 
 

EL PECADO ES LEPRA 

El Evangelio de hoy narra la curación de un leproso y expresa con gran eficacia la intensidad de la relación entre Di-
os y el hombre, resumida en un estupendo diálogo: "Si quieres, puedes limpiarme", dice el leproso. "Quiero; queda 
limpio", le responde Jesús, tocándole con la mano y liberándole de la lepra. En este pasaje vemos como concentra-
da toda la historia de la salvación: Cristo es "la mano" de Dios extendida a la humanidad para que pueda salir de 
las arenas movedizas de la enfermedad, y volver a levantarse, apoyándose en la roca firme del amor divino. 

Hermanas y hermanos: 

1.  La lepra era considerada en la antigüedad como una impureza religiosa y el leproso un excomulgado de la 
comunidad por causa de sus pecados. Cristo revoluciona esta mentalidad condenatoria. Al leproso del Evangelio lo 
trata como a un enfermo y se interesa por su curación. Él mira a la persona concreta. El cristiano debe aprender dos 
lecciones: Por un lado la actitud humilde y confiada del leproso: "Si quieres, puedes limpiarme"; y por otro su fervor 
apostólico para divulgar las maravillas que Dios hace en un alma bien dispuesta. 

2.  La lepra como castigo de Dios por los pecados es una idea presente todavía en pleno siglo XX igual que hace 
dos mil años. Enfermedad sucia y contagiosa que hace impuro al hombre. El Padre Damián, apóstol de los leprosos 
en Molokai navega hasta la isla maldita, convive con los leprosos y cura el alma y el cuerpo a los segregados, exclui-
dos y apartados por la sociedad; repite a modo humano el milagro que narra el Evangelio: Cristo "movido a com-
pasión, extendió la mano y lo tocó; al instante quedó curado" . 

Frente a un leproso puede haber dos actitudes: La primera, separarlo para que no contagie, la segunda, curarlo para 
que conviva. ¿No será que demasiadas veces seguimos instalados en el Antiguo Testamento y no conseguimos inte-
grarnos en la era cristiana que repite el milagro de curar con el amor? 

3.  Cristo ama a cada hombre, a cada pecador, a cada leproso y por ello no se desentiende de su lepra: la cura. Es 
decir, lucha contra el mal porque ama al hombre y por ello quiere salvarle. El cristiano debe comprender, compartir, 
no juzgar, ayudar a todos sus hermanos, por más "pecador" -leproso- que parezca, sabiendo que todos somos pe-
cadores; pero también debe reconocer que si quiere seguir al Mesías de un Reino de amor y bondad, es preciso luchar 
contra todo mal, ayudar a superarlo, ser intransigentes contra cualquier pacto que no distinga entre bien y mal, entre 
verdad y mentira, entre justicia y opresión. 

Nos acechan dos tentaciones: La del fariseísmo, que divide a los hombres entre puros e impuros, entre buenos y 
malos y excluye a los malos de la convivencia con los buenos. La de la permisividad, que todo lo considera igual. 
Nunca pongamos una etiqueta a nuestro hermano. Sepamos perdonar y disculpar. Todos somos pecadores y tenemos 
que acudir a Cristo con fe y confianza para obtener misericordia. Cristo quiere curarnos. Nos está esperando también 
hoy en el sacramento de la penitencia. 
 

Fuente: ePriest.com / Best Practices and Homily Resources for Catholic Priests  

Palabras del Párroco Announcements/ Anuncios 

 NOW Enrolling for 2024-2025 School Year! Trinity is 

now registering PreK3-8th grade students for the 2024-

2025 school year. Trinity Catholic School offers PreK3 

and VPK4 full days and half days. Our PreK3 program 

is open to students who turn three by December 1st. For 

more information, please visit www.trinityknights.org/

admissions. To schedule your personal tour, call (850)

222-0444 or contact Jeanne Cross at 

crossj@trinityknights.org.  

 OPEN HOUSE: March 18th, 8:30-11:00 am! We will 

be hosting Open House on March 18th, from 8:30-11:00 

during our normal school day. If you are interested in 

coming to Open House, you must RSVP. You can 

RSVP and find more information at 

www.trinityknights.org/openhouse.  

 SUFS State Scholarships: Did you know with the help 

of the newly expanded Step Up for Students State 

Scholarship Program, you can afford to send your child 

to Trinity Catholic School? All families are now eligible 

to apply, regardless of income. Trinity is here to assist 

your family. Call the school office at 850-222-0444 to 

find out how your family can benefit. 

 Substitute Teaching Positions 2023-2024 School Year. 

Trinity Catholic School is accepting applications for 

substitute teaching positions for the 2023-2024 school 

year. Please send resumes to bech-

tols@trinityknights.org. Come 

and be part of the Catholic school 

experience!  

 Adopt a Student Scholarship 

Fund: Consider donating to our Adopt a Student schol-

arship fund to make a difference in the life of a student.  

You can find more information on our website 

www.trinityknights.org/giving. For more updates, follow us 

on Facebook at www.facebook.com/trinitycatholicknights  

Día y hora Lectores Ministros  
Eucarísticos 

Ujieres para domingo Monaguillos 

11/ feb      9am  
 

5pm  

Fatima Peñate  
Brigida Medina 
Maria Pacheco 
Jose L. Guillen 

Juanita Figueroa 
 

Sonia Becker 

Hugo Perez, Graciela Cruz, Yolanda J. Carta-
gena & Israel Cansiino 
Idia Guillen, Maria Chavez, Bertha Angeles & 
Roberto Centeno 

Mathew Rico, Sophia Aragon 
 
Alejandro Mota, & Nicholas 
Mota 

18/ feb      9am 
 

5pm   

Sobeida Lopez 
Ada Rodriguez 
Loly Hernandez 
Mayra Martinez 

Nereida Figueroa 
 

Antonio Navarro 

Monica Gamez, Mariana Yamilet, Dulce 
Vasquez, Hirbin Lopez & Idelfonso Tercero 
Silvia Patiño, Willy Menjivar, Octavio Miran-
da & Reyna Hernandez 

Kamilla Hernández, Larissa 
Martinez 
Alejandro Mota, & Nicholas 
Mota 

25/feb        9am 
 

5pm 

   David Calderon, & Estefanie 
Linares 
 
Kamilla Hernández, Gabriela 
Patiño & Marbella Magallanes 

Are you interested in a Christ-centered Catholic education for 
your child? Did you know all Florida students are now eligible 
to receive state scholarships for private K-12 education? There 
is no better time to take action and seek more for your child!  
We are excited to announce that applications are now open for 
the 24-25 school year!  
Don't hesitate to contact our Office of Admissions by calling 
(850) 201-5744 or via email at admissions@jpiichs.org to receive more 
information. Visit stepupforstudents.org for more information about ap-
plying for your child's state-funded scholarship.  

The Annual Blessed 
Sacrament Daddy 
Daughter Dance is 
February 24, 2024, 7P
-10P and tickets can 
be bought online 
at www.bscyouth.com
/ddd. 

Lay Carmelite Community of Tallahassee 
Meeting Sunday, February 18, 2024 
At St. Louis Catholic Church 2:00 pm to 5:00 pm 
3640 Fred George Road 
For more information contact  
Erica Brooks   Phone: 850-980-0523 
Email: erica_brooks@outlook.com  

https://epriest.com/homily_packs/spanish/120#english
mailto:admissions@jpiichs.org
http://stepupforstudents.org/
http://www.bscyouth.com/ddd
http://www.bscyouth.com/ddd


Announcements/ Anuncios  

MASS INTENTIONS 
INTENCIONES DE LA MISA 

  
Domingo, 2/ 11 - 9am – La salud y bienestar de: 
Lorena Cruz y su familia 
 

Sunday, 2/11- 11:30am - For all the African 
American & African Families 
 

For Eugene’s parishioners/ Por los feligreses de 
San Eugenio 
  

Domingo, 2/11 - 5pm - For all the couples and 
their families 
 

Tuesday, 2/13, 12pm - + Edward Carte 
Special Intention for Emma McTague 
 
Wednesday, 2/14, 12pm - for the conversion of 
sinners  
 

Wednesday, 2/14, 5:30pm - for the conversion of 
sinners  
 

Miércoles, 2/14, 7pm -  Por la salud de German 
Rivera, Concepción Rodríguez 
 

Thursday, 2/15, 12pm- + Marcian Kobelo  
 

Friday 2/16, 12pm – For the health of our parish-
ioners 
 

viernes, 2/16, 7pm - Por la salud de nuestros feli-
greses 
  

For the health and wellness of:/ Por la salud y 
bienestar de: Linda Steed, Queen Shachile, Mer-

cedes Ledesma, Leslie & Denis Perrotte, Joy Brown, 
Perla Quijada, Michelle Topa, Magali Ayala, Mary 

Topa,  Michael Todd, Abilio Villanueva Torres, 
Geraldo López, Cristina Damian, 

Carole Curry, Beth Ray, Ramón Casil-
las, Ianette Pizarro Ayala,  Amanda 

Sofia Diaz-Villanueva & Eva Shueler 

Parish Ministry/ Ministerios 

All meeting will be by video call not at the Church 
 Las reunions serán por video llamada no presenciales 

 

Finance Council Meeting by zoom /  
Reunión de Consejo Financiero 

Next meeting will be on Thursday, March 21 at 6:30pm  
La próxima reunión será el jueves, 21 de marzo 6:30 pm 

 

Pastoral Council/ Consejo Pastoral (zoom)  
Next meeting will be on Thursday,Feb 22 at 6:30pm  
La próxima reunión será el jueves, 22 de febrero a las 

6:30pm 
  

Reuniones del Ministerio Hispano (zoom) 
Próxima reunión será el 1 de abril a las 7 pm 

 

Men’s Group Meeting next meeting will be announce 
 

Fundraising Committee Meeting -  
Next meeting will be on Tuesday,  February 15 - 7pm 

Welcome to all our visitors!  
We are glad that you are here with us today.  

Bienvenidos a todos nuestros visitantes,  
estamos muy contentos de que estes con          

nosotros.  

Religious Education / Catecismo  

Conociendo a Dios paso a paso 
Knowing the Lord Step by Step 

 

English Bible Study - Wednesday at 7pm (zoom) 

Send us a message if you are interested 
 

Estudio Bíblico en Español - Martes 7pm por zoom 
Envienos un mensaje si esta interesado 

 

Come and join us! Let's know our Lord together! 

¡Ven y únete a nosotros! ¡Conozcamos juntos a nuestro 

Señor! 

El Grupo Juan XXIII invita a todos los feligreses, al  
Rosario y Estudio Bíblico a las7pm.  Las reunions en San 
Eugenio son todos los lunes a las 7pm. 
 

Si esta interesado en asistir a un  retiro 
pueden contactar a Bertha Angeles 
para más información. 850-320-3356  
iLos esperamos!!  

Need Prayers? 
Please let us know if you want the Church to pray for you 
and your intention. Call us 850-222-6482 or contact any 

of our leaders.   
 

¿Necesita Oración? 
Por favor dejanos saber si quieres que la Iglesia ore por ti 
y tus intenciones. Llamanos al 850-222-6482 o communi-

cate con alguno de nuestros líderes.  

First Communion  I & II,  
 Confirmation I - Sunday/domingos  @ 

10:15am 
 

Confirmation II - Wednesdays 7pm  
 

Movie Night for Communion I & II—Feb 24 
5– 8pm 

 

Thank you for your generous weekly offertory $3, 278.00.  
Online Giving = $379.22 

Thank you for your support 
 

Gracias por su generosa ofrenda de $3,278.00. Ofrenda en 
linea = $379.22. Gracias por su apoyo.  

 
Building Fund  - Feb 11 

 
Black & Indian Mission - Feb 18 

 
St. Vincent the Paul - March 3 Holy Communion 

If you or a family member are at home sick 
or hospital and would like to received the 

holy communion, please call the office. Fa-
ther Paschal will be visiting on Wednesdays 

afternoon.  
 

La Sagrada Comunión  
Si usted o alguien de su familia está enfermo, y necesita 
que le lleve la sagrada comunión por favor llamar a la ofi-
cina al número 850-222-6482. Padre Paschal estará haci-
enda visitas los miércoles.  

Oración del Día de oración por las familias  
Afro-Americanas y Africanas 

 

Colocamos a nuestras familias afroamericanas y africanas. 
ante ti hoy. Que estemos orgullosos de nuestra historia y nunca 

olvidemos a quienes pagaron un gran precio por nuestra 
 liberación. Bendícenos uno por uno y mantengan nuestros cora-

zones y mentes fijos en un terreno más alto. 
 

       Ayúdanos a vivir para ti y no para nosotros, y que  
podamos apreciar y proclamar el regalo de la vida. Bendice a 

nuestros padres, tutores y abuelos, familiares y amigos. Danos la 
asombrosa gracia de ser la sal de la tierra y la luz del  

mundo. Ayúdanos, como Tus hijos, a vivir de tal manera que la 
belleza y la grandeza del amor auténtico se reflejen en todo lo 

que decimos y hacemos. 
     Dar una unción de curación a los menos afortunados, 

Especialmente los huérfanos, los huérfanos, los quebrantados, los 
enfermos y los solitarios. Bendice a nuestros familiares y amigos 

difuntos. 
Que sean llevados a la luz de tu morada donde nunca envejecere-
mos, compartiremos la plenitud de la redención y gritaremos la 

victoria para todos. 
eternidad. 

     Esto lo pedimos en el Nombre precioso de Jesús, nuestro Sal-
vador y Bendita Seguridad. 

Amén. 
Santa María, Madre de Nuestras Familias, ruega por nosotros. 

 

Oración compuesta por FR. JIM GOODE, OFM, 
Quien en 1989 fundó este Día Nacional de la Oración. 

Para la familia afroamericana y africana.  

Prayer of National Day of Prayer for the African  
American and African Family 

 

We place our  African American and African Families  
before  You today. May we be proud of our history and never 
forget those who paid a great price for our liberation. Bless us 

one by one and keep our hearts and minds fixed on higher 
ground.  

       Help us to live for you and not for ourselves, and may we 
cherish and proclaim the gift of life. Bless our parents, guardi-
ans and grandparents, relatives and friends. Give us the amaz-
ing grace to be the salt of the earth and the light of the world. 

Help us, as Your children, to live in such a way that the beauty 
and greatness of authentic love is reflected in all that we say 

and do.  
     Give a healing anointing to those less fortunate,  

especially the motherless, the fatherless, the broken, the sick 
and the lonely. Bless our departed family members and friends.  
May they be led into the light of Your dwelling place where we 

will never grow old, where we will share the fullness of re-
demption and shout the victory for all  

eternity.  
     This we ask in the Precious Name of Jesus, our Savior and 

Blessed Assurance.  
Amen.  

 

Holy Mary, Mother of  Our  Families, pray for us. 
 

Prayer composed by FR. JIM GOODE, OFM,  
who in 1989 founded  this National Day of Prayer  

for the African American and African Family.  

 
Please let us know if you have change you ad-

dress, email or phone number in the last year, by 
calling the office or sending us by email.  If you 
want to be added to the WhatApp group please 

call the office. Thank you.  
 

Por favor dejenos saber si ha cambiado su direc-
ción, correo electrónico o número de teléfono en 

el ultimo año, enviándonos un correo electrónico o 
llamando a la oficina. Si quiere ser añadido al 

Asistencia a las víctimas 
 

El Coordinador para Asistencia a las Víctimas está dispo-
nible en tu localidad para ayudarte a ti o a cualquier otra 

persona que haya sido abusada por algún representante de 
la Iglesia Católica. Escucharemos tus necesidades y te 

apoyaremos. El coordinador o coordinadora de asistencia 
a las víctimas en tu diócesis es: Diácono Santiago Molina 

850- 222- 6482 
 

Victims Assistance  
 

Your local Victim Assistance Coordinator is available to 
help you or anyone who has been abused or victimized by 
someone representing the Catholic Church. We will listen 

to your needs and support you.. The Victim Assistance 
Coordinators in our diocese are: James Gagnon, MSW, 

LCSW –Tallahassee/Panama City (850) 877-0205  


